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EN: Product identified by EAN number 5907990200449
is subject to following safety information:
PL: Produkt identyfikowany numerem EAN 5907990200449
jest zaopatrzony w następujące informacje dotyczące bezpieczeństwa
DE: Das mit der EAN-Nummer 5907990200449
gekennzeichnete Produkt ist mit den folgenden Sicherheitsinformationen versehen:
FR: Produit identifié par le numéro EAN 5907990200449
est soumis aux informations de sécurité suivantes:
NL: Product geïdentificeerd met EAN-nummer 5907990200449
is onderhevig aan de volgende veiligheidsinformatie:
SV: Produkt identifierat med EAN-nummer 5907990200449
är föremål för följande säkerhetsinformation:
IT: Prodotto identificato dal numero EAN 5907990200449
è soggetto alle seguenti informazioni sulla sicurezza:

Produkt przeznaczony dla dzieci korzystających z toalety pod nadzorem osoby dorosłej.��Przed użyciem
sprawdzić, czy nakładka jest kompletna, stabilna i nieuszkodzona.��Nie używać produktu w przypadku
pęknięcia, odkształcenia lub uszkodzenia siedziska albo uchwytów.��Nakładkę należy stosować wyłącznie
na odpowiednio dopasowanej desce sedesowej.��Nie używać nakładki na niestabilnej, mokrej lub śliskiej
powierzchni.��Nie stawać na nakładce ani nie używać jej jako podestu.��Nie przekraczać maksymalnego
obciążenia produktu.��Dziecko powinno korzystać z nakładki wyłącznie pod nadzorem osoby
dorosłej.��Przed każdym użyciem sprawdzić prawidłowe ułożenie i stabilność nakładki.��Chronić produkt
przed działaniem otwartego ognia i źródeł wysokiej temperatury.
Product intended for children using the toilet under adult supervision.
Before use, check that the seat adapter
is complete, stable and undamaged.
Do not use the product if the seat or handles are cracked, deformed or
damaged.
Use the adapter only on a properly fitted toilet seat.
Do not use the adapter on an unstable, wet or



slippery surface.
Do not stand on the adapter or use it as a step.
Do not exceed the maximum load capacity
of the product.
The child should use the adapter only under adult supervision.
Before each use check the
correct positioning and stability of the adapter.
Protect the product from open flame and sources of high
temperature.
Produkt bestimmt für Kinder, die die Toilette unter Aufsicht eines Erwachsenen benutzen.
Vor Gebrauch
prüfen, ob der Sitzaufsatz vollständig, stabil und unbeschädigt ist.
Nicht verwenden, wenn der Sitz oder die
Griffe Risse, Verformungen oder Beschädigungen aufweisen.
Den Aufsatz nur auf einem richtig angepassten
Toilettensitz verwenden.
Den Aufsatz nicht auf einer instabilen, nassen oder rutschigen Oberfläche
verwenden.
Nicht auf dem Aufsatz stehen oder ihn als Tritt verwenden.
Die maximale Tragfähigkeit des
Produkts nicht überschreiten.
Das Kind sollte den Aufsatz nur unter Aufsicht eines Erwachsenen
benutzen.
Vor jeder Benutzung die richtige Lage und Stabilität des Aufsatzes prüfen.
Produkt vor offenem
Feuer und Wärmequellen hoher Temperatur schützen.
Produit destiné aux enfants utilisant les toilettes sous la surveillance d'un adulte.
Avant utilisation, vérifier
que le réducteur de siege est complet, stable et non endommagé.
Ne pas utiliser le produit en cas de fissure,
de déformation ou si l'assise ou les poignées sont endommagées.
Utiliser le réducteur uniquement sur une
lunette de toilettes correctement adaptée.
Ne pas utiliser le réducteur sur une surface instable, mouillée ou
glissante.
Ne pas se tenir debout sur le réducteur ni l'utiliser comme marchepied.
Ne pas dépasser la charge
maximale admissible du produit.
L'enfant doit utiliser le réducteur uniquement sous la surveillance d'un
adulte.
Avant chaque utilisation, vérifier le positionnement correct et la stabilité du réducteur.
Protéger le
produit des flammes nues et des sources de chaleur élevée.
Produkt avsedd för barn som använder toaletten under vuxens tillsyn.
Innan användning, kontrollera att
sitsinsatsen är komplett, stabil och oskadad.
Använd inte produkten om sitsen eller handtagen är spruckna,
deformerade eller skadade.
Använd insatsen endast pa en korrekt anpassad toalettsits.
Använd inte insatsen
pa en instabil, vat eller hal yta.
Sta inte pa insatsen och använd den inte som fotsteg.
Överskrid inte
produktens maximala belastning.
Barnet ska använda insatsen endast under vuxens tillsyn.
Kontrollera
insatsens korrekt placering och stabilitet före varje användning.
Skydda produkten fran öppen laga och källor
med hög temperatur.
Product bestemd voor kinderen die het toilet gebruiken onder toezicht van een volwassene.
Controleer voor
gebruik of de zitverkleiner compleet, stabiel en onbeschadigd is.
Gebruik het product niet als de zitting of de
handgrepen gebarsten, vervormd of beschadigd zijn.
Gebruik de zitverkleiner uitsluitend op een goed
passende toiletzitting.
Gebruik de zitverkleiner niet op een instabiel, nat of glad oppervlak.
Ga niet op de
zitverkleiner staan en gebruik deze niet als opstapje.
Overschrijd de maximale belastbaarheid van het product
niet.
Het kind mag de zitverkleiner alleen gebruiken onder toezicht van een volwassene.
Controleer voor
elk gebruik of de zitverkleiner correct geplaatst is en stabiel staat.
Bescherm het product tegen open vuur en
bronnen van hoge temperatuur.



Prodotto destinato ai bambini che usano il WC sotto la sorveglianza di un adulto.
Prima dell'uso verificare
che il riduttore sia completo, stabile e non danneggiato.
Non usare il prodotto in caso di crepe, deformazioni
o se la seduta o le maniglie sono danneggiate.
Utilizzare il riduttore esclusivamente su una tavoletta del WC
correttamente adattata.
Non usare il riduttore su una superficie instabile, bagnata o scivolosa.
Non salire sul
riduttore né usarlo come gradino.
Non superare il carico massimo del prodotto.
Il bambino dovrebbe usare
il riduttore soltanto sotto la supervisione di un adulto.
Prima di ogni uso verificare il corretto posizionamento
e la stabilita del riduttore.
Proteggere il prodotto da fiamme libere e fonti di elevata temperatura.
Producto destinado a ninos que usan el inodoro bajo la supervisión de un adulto.
Antes de usar, comprobar
que el asiento reductor está completo, estable y sin danos.
No utilizar el producto si el asiento o las asas están
agrietados, deformados o danados.
Utilizar el reductor únicamente sobre una tapa de inodoro correctamente
ajustada.
No utilizar el reductor sobre una superficie inestable, mojada o resbaladiza.
No subirse al reductor
ni usarlo como escalón.
No superar la carga máxima del producto.
El nino debe usar el reductor únicamente
bajo la supervisión de un adulto.
Antes de cada uso, comprobar la correcta colocación y estabilidad del
reductor.
Proteger el producto de la acción de fuego abierto y fuentes de alta temperatura.


